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REGISTRATION DATE 
 

 September 25, 2025 

REGISTRATION NUMBER 
 

 GI-1457 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 
 

 Oman 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 
 اللبان العُماني

Transliteration Al-Lubān Al-'Umānī (or simply Al-Luban Al-Omani for easier reading 
internationally)  

ELEMENTS FOR WHICH PROTECTION IS NOT GRANTED IN THE 
CONTRACTING PARTY OF ORIGIN (RULE 5.5)1 

 

 Non-protected Elements: Protection is not granted for the word “اللبان” 
("frankincense") on its own, as it is considered a generic term used in 
various countries to describe an aromatic resin obtained from certain 
trees, and it does not have a distinctive character specific to the 
Sultanate of Oman. 
 
Protected Elements: Protection is granted for the full appellation "اللبان 

 when used to refer to frankincense ("Omani frankincense") "العُماني

 
1  Common Regulations under the Lisbon Agreement and the Geneva Act of the Lisbon Agreement –  
Rule 5(5) [Application Governed by the Geneva Act – Protection Not Claimed for Certain Elements of the 
Appellation of Origin or the Geographical Indication] The application governed by the Geneva Act shall indicate 
whether or not, to the best knowledge of the applicant, the registration, the legislative or administrative act, or the 
judicial or administrative decision, by virtue of which protection is granted to the appellation of origin, or to the 
geographical indication, in the Contracting Party of Origin, specifies that protection is not granted for certain 
elements of the appellation of origin or the geographical indication. Any such elements shall be indicated in the 
application in a working language and in the official language or languages of the Contracting Party of Origin 
referred to in paragraph (2)(a)(iv), together with any transliteration referred to in paragraph (2)(b). 
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derived from Boswellia sacra trees grown or naturally occurring in 
specific regions of the Sultanate of Oman, using traditional and locally 
recognized harvesting methods. 

Transliteration Transliteration of the word “اللبان” ("frankincense") is: Al-Lubān (or 
simply Al-Luban for easier reading internationally) 
Transliteration of the full appellation “اللبان العُماني” ("Omani 
frankincense") is: Al-Lubān Al-'Umānī (or simply Al-Luban Al-Omani for 
easier reading internationally)  

GOOD(S) 

1.  Frankincense natural aromatic resin derived from Boswellia sacra trees 

BENEFICIARIES, NATURAL PERSON OR LEGAL ENTITY 

1.  Frankincense producers who collect and process frankincense in the 
Dhofar Governorate of the Sultanate of Oman, and who have the legal 
right to use the appellation “اللبان العُماني” ("Omani frankincense") as a 
geographical indication (GI) linked to the quality and reputation of the 
frankincense produced in that area, as defined in the GI registration 

Transliteration  Al-Lubān Al-'Umānī (or simply Al-Luban Al-Omani for easier reading 
internationally)  

2.  Traders of frankincense who have the legal right to use the appellation 
 GI on frankincense that meets ("Omani frankincense") ”اللبان العُماني“
the relevant quality and origin as defined in the GI registration 

Transliteration  Al-Lubān Al-'Umānī (or simply Al-Luban Al-Omani for easier reading 
internationally)  

GEOGRAPHICAL AREA 
 

 is produced in the Dhofar (”Omani frankincense“) ”اللبان العُماني“ 
Governorate, located in the southwestern part of the Sultanate of 
Oman, particularly in the coastal, mountainous, and desert areas 
stretching from Salalah to Rakhyut, Shisr, Wadi Dawkah, and Harweeb 
Subregion. 

Transliteration Al-Lubān Al-'Umānī (or simply Al-Luban Al-Omani for easier reading 
internationally)  
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LEGAL BASIS FOR THE GRANT OF PROTECTION IN THE 
CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 

1.  Ministry of Commerce, Industry & Investment Promotion, Sultanate of 
Oman 
OM/GI/2018/00001 
July 24, 2025 

 

2.  The protection is based on Royal Decree No. 67/2008 issuing the 
Intellectual Property Rights Law, issued on 12/05/2008, which includes 
provisions regulating the protection of geographical indications and 
appellations of origin within the framework of intellectual property rights. 

COMPETENT AUTHORITY 
 

 National Office of Intellectual Property, Ministry of Commerce and 
Industry & Investment Promotion 

 Address Way 3505, P.O. Box:  550, Postal Code:  100, Muscat  
 Oman 

LANGUAGE OF THE INTERNATIONAL APPLICATION 
 

 English 
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DATE D’ENREGISTREMENT 
 

 25 septembre 2025 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 
 

 GI-1457 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 
 

 Oman 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

   
 اللبان العُماني

Translittération Al-Lubān Al-'Umānī (or simply Al-Luban Al-Omani for easier reading 
internationally)  

ÉLÉMENTS SUR LESQUELS LA PROTECTION N’EST PAS 
ACCORDÉE DANS LA PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE  
(RÈGLE 5.5)1 

 

 Éléments non protégés: Le mot "اللبان" ("encens") n'est pas protégé en 
tant que tel, car il est considéré comme un terme générique utilisé dans 
divers pays pour désigner une résine aromatique issue de certains 
arbres, et il ne présente pas de caractère distinctif propre au Sultanat 
d'Oman. 
 
Éléments protégés: La protection concerne l'appellation complète "اللبان 

 
1  Règlement d’exécution commun à l’Arrangement de Lisbonne et à l’Acte de Genève de l’Arrangement de 
Lisbonne – Règle 5.5) [Demande régie par l'Acte de Genève – Protection non revendiquée sur certains éléments 
de l'appellation d'origine ou de l'indication géographique] La demande régie par l'Acte de Genève indique si, à la 
connaissance du déposant, l'enregistrement, l'acte législatif ou réglementaire ou la décision judiciaire ou 
administrative en vertu duquel la protection est accordée à l'appellation d'origine ou à l'indication géographique 
dans la partie contractante d'origine précise ou non que la protection n'est pas accordée sur certains éléments de 
l'appellation d'origine ou de l'indication géographique. Ces éléments sont indiqués dans la demande dans une 
langue de travail et dans la ou les langues officielles de la partie contractante d'origine visées à l'alinéa 2)a)iv), 
avec toute translittération visée à l'alinéa 2)b).   
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 lorsqu'elle est utilisée pour désigner ("encens d'Oman") "العُماني
l'encens issu des arbres Boswellia sacra cultivés ou poussant à l'état 
sauvage dans des régions spécifiques du Sultanat d'Oman, selon des 
méthodes de récolte traditionnelles et reconnues localement. 

Translittération Transliteration of the word “اللبان” ("frankincense") is: Al-Lubān (or 
simply Al-Luban for easier reading internationally) 
Transliteration of the full appellation “اللبان العُماني” ("Omani 
frankincense") is: Al-Lubān Al-'Umānī (or simply Al-Luban Al-Omani for 
easier reading internationally)  

PRODUIT(S) 

1.  Résine aromatique naturelle d'encens récolté sur les arbres Boswellia 
sacra 

BÉNÉFICIAIRES, PERSONNE PHYSIQUE OU MORALE 

1.  Les producteurs d'encens qui récoltent et transforment l'encens dans la 
province du Dhofar, au Sultanat d'Oman, et qui sont légalement 
autorisés à utiliser l'appellation "اللبان العُماني" ("encens d'Oman") en 
tant qu'indication géographique (IG) liée à la qualité et à la réputation 
de l'encens produit dans cette région, telle que définie dans 
l'enregistrement de l'IG 

Translittération  Al-Lubān Al-'Umānī (or simply Al-Luban Al-Omani for easier reading 
internationally)  

2.  Les négociants en encens qui sont légalement autorisés à utiliser 
l'indication géographique “اللبان العُماني” ("encens d'Oman") pour 
l'encens répondant aux critères de qualité et d'origine, tels que définis 
dans l'enregistrement de l'IG 

Translittération  Al-Lubān Al-'Umānī (or simply Al-Luban Al-Omani for easier reading 
internationally)  

AIRE GÉOGRAPHIQUE 
 

 est produit dans la province du ("encens d'Oman") "اللبان العُماني" 
Dhofar, située dans le sud-ouest du Sultanat d'Oman, notamment dans 
les zones côtières, montagneuses et désertiques, qui s'étendent de 
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Salalah à Rakhyut, Shisr, Wadi Dawkah et à la sous-région de 
Harweeb. 

Translittération Al-Lubān Al-'Umānī (or simply Al-Luban Al-Omani for easier reading 
internationally)  

BASE JURIDIQUE DE L’OCTROI DE LA PROTECTION DANS LA 
PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 

1.  Ministère du Commerce, de l'Industrie et de la Promotion des 
investissements, Sultanat d'Oman 
OM/GI/2018/00001 
24.07.2025 

 

2.  La protection est fondée sur le décret royal n° 67/2008 portant 
promulgation de la loi sur les droits de propriété intellectuelle, publié le 
12 mai 2008, qui comprend des dispositions régissant la protection des 
indications géographiques et des appellations d'origine dans le cadre 
des droits de propriété intellectuelle. 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE 
 

 National Office of Intellectual Property, Ministry of Commerce and 
Industry & Investment Promotion 

 Adresse Way 3505, P.O. Box:  550, Postal Code:  100, Muscat  
 Oman 

LANGUE DE LA DEMANDE INTERNATIONALE 
 

 Anglais 
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FECHA DE REGISTRO 
 

 25 de septiembre de 2025 

NÚMERO DE REGISTRO 
 

 GI-1457 

PARTE CONTRACTANTE DE ORIGEN 
 

 Omán 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

   
 اللبان العُماني

Transcripción Al-Lubān Al-'Umānī (or simply Al-Luban Al-Omani for easier reading 
internationally)  

ELEMENTOS RESPECTO DE LOS QUE NO SE CONCEDE LA 
PROTECCIÓN EN LA PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN  
(REGLA 5.5)1 

 

 Elementos no protegidos: No se concede protección a la palabra 
 por sí sola, ya que se considera un término («incienso») «اللبان»
genérico utilizado en diversos países para describir una resina 
aromática obtenida de determinados árboles, y no dispone de un 
carácter distintivo específico del Sultanato de Omán. 
 
Elementos protegidos: Se concede la protección a la denominación 
completa «اللبان العُماني» («incienso omaní») cuando se utiliza para 

 
1  Reglamento Común del Arreglo de Lisboa y del Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa – Regla 5.5) 
[Solicitud regida por el Acta de Ginebra – No reivindicación de la protección en relación con determinados 
elementos de la denominación de origen o la indicación geográfica] En la solicitud regida por el Acta de Ginebra 
se indicará si, a leal saber del solicitante, en el registro, el acto legislativo o administrativo o la decisión judicial o 
administrativa, en virtud de los cuales se concede la protección a la denominación de origen o a la indicación 
geográfica en la Parte Contratante de origen, se especifica que no se concede la protección respecto de 
determinados elementos de la denominación de origen o de la indicación geográfica. Se indicarán dichos 
elementos en la solicitud en un idioma de trabajo y en el idioma oficial de la Parte Contratante de origen, junto 
con la traducción indicada en el párrafo 2)a)iv) o la transcripción indicada en el párrafo 2)b).   
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referirse al incienso obtenido de los árboles de Boswellia sacra 
cultivados o que crecen de forma natural en regiones específicas del 
Sultanato de Omán, mediante métodos de recolección tradicionales y 
reconocidos localmente. 

Transcripción Transliteration of the word “اللبان” ("frankincense") is: Al-Lubān (or 
simply Al-Luban for easier reading internationally) 
Transliteration of the full appellation “اللبان العُماني” ("Omani 
frankincense") is: Al-Lubān Al-'Umānī (or simply Al-Luban Al-Omani for 
easier reading internationally)  

PRODUCTO(S) 

1.  Resina aromática natural de incienso procedente de los árboles de 
Boswellia sacra 

BENEFICIARIOS, PERSONA FÍSICA O JURÍDICA 

1.  Los productores de incienso que recolectan y procesan incienso en la 
provincia de Dhofar del Sultanato de Omán, y que están legalmente 
autorizados para utilizar la denominación «اللبان العُماني» («incienso 
omaní») como indicación geográfica (IG) vinculada a la calidad y la 
reputación del incienso producido en esa zona, tal y como se define en 
el registro de la IG 

Transcripción Al-Lubān Al-'Umānī (or simply Al-Luban Al-Omani for easier reading 
internationally)  

2.  Comerciantes de incienso que están legalmente autorizados a utilizar 
la denominación «اللبان العُماني» («incienso omaní») como indicación 
geográfica (IG) en el incienso que cumple con los requisitos de calidad 
y origen pertinentes, tal y como se definen en el registro de la IG 

Transcripción Al-Lubān Al-'Umānī (or simply Al-Luban Al-Omani for easier reading 
internationally)  

ZONA GEOGRÁFICA 
 

 El «لبان العُماني» («incienso omaní») se produce en la provincia de 
Dhofar, situada en la parte suroeste del Sultanato de Omán, 
concretamente en las zonas costeras, montañosas y desérticas que se 
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extienden desde Salalah hasta Rakhyut, Shisr, Wadi Dawkah y la 
subregión de Harweeb. 

Transcripción Al-Lubān Al-'Umānī (or simply Al-Luban Al-Omani for easier reading 
internationally)  

FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE PROTECCIÓN EN 
LA PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 
 

1.  Ministerio de Comercio, Industria y Promoción de Inversiones, 
Sultanato de Omán 
OM/GI/2018/00001 
24.07.2025 

 
 

2.  La protección se basa en el Real Decreto n.º 67/2008, por el que se 
aprueba la Ley de Propiedad Intelectual, de 12 de mayo de 2008, que 
incluye disposiciones que regulan la protección de las indicaciones 
geográficas y las denominaciones de origen en el marco de los 
derechos de propiedad intelectual. 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE 
 

 National Office of Intellectual Property, Ministry of Commerce and 
Industry & Investment Promotion 

 Dirección Way 3505, P.O. Box:  550, Postal Code:  100, Muscat  
 Omán 

IDIOMA DE LA SOLICITUD INTERNACIONAL 
 

 Inglés 
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PARTICULARS CONCERNING THE QUALITY, REPUTATION OR CHARACTERISTIC(S)  
(RULE 5(3)) 1 

DONNÉES CONCERNANT LA QUALITÉ, LA NOTORIÉTÉ OU D’AUTRES CARACTÈRES 
(RÈGLE 5.3)) 

DETALLES RELATIVOS A LA CALIDAD, LA REPUTACIÓN O LAS CARACTERÍSTICAS  
(REGLA 5.3)) 

_____________________________ 
 

 is a natural aromatic resin derived from Boswellia ("Omani frankinsence") ”اللبان العُماني“
sacra trees found in the Dhofar region of the Sultanate of Oman. This region is known for 
its unique characteristics linked to the local climate and soil, including high purity, 
distinctive scent, and traditional uses in incense, medicine, and perfumery. 
 
 is produced in the Dhofar Governorate, located in ("Omani frankincense") ”اللبان العُماني“
the southwestern part of the Sultanate of Oman, particularly in the coastal, mountainous, 
and desert areas stretching from Salalah to Rakhyut, Shisr, Wadi Dawkah, and Harweeb 
Subregion. This region is known for its unique climate, limestone soil, and distinct 
environmental conditions that provide an ideal habitat for Boswellia sacra trees, which in 
turn give Omani frankincense its exceptional qualities of purity, aroma, color, and texture.  

_____________________________ 
 

 
1  The Rules referred to above are those contained in the Common Regulations under the Lisbon Agreement 
and the Geneva Act of the Lisbon Agreement – Les règles mentionnées ci-dessus sont celles contenues dans le 
règlement d’exécution commun à l’Arrangement de Lisbonne et à l’Acte de Genève de l’Arrangement de 
Lisbonne – Las Reglas mencionadas anteriormente son las que figuran en el Reglamento Común del Arreglo de 
Lisboa y del Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa. 
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